
Daniel Matt, Online Zohar Course – Tikkun Leil Shavuot, Zohar study

Hebrew/Aramaic Text prepared by Rachmiel Langer

Zohar 1:8a (Daniel Matt, The Zohar: Pritzker Edition, Vol. 1, pp. 51-53) 

The Zohar: Pritzker Edition, Vol. 1, p. 51Haqdamah 1:8a [1:8a ]דף ח ע''א 

בַעֲלָהּ. רַ רַת בְּ( חַבְּ( כַלָָּה אִת( יָא דְּ( לֵיל( יתָא בְּ( אוֹרַי( לָעֵי בְּ( עוֹן הֲוָה יָתִיב ו( ן כָָּל אִנּוּןנַנִידְִּת(בְִּי שִִׁמ(
רַיָ יוֹמָא אַחֲרָא גּוֹ חוּפָָּהיאּחַב( מֶהֱוֵי ל( נַת ל( דְַּמ( כַלָָּה אִז( יָא דְּ( הַהִיא לֵיל( רִיכוּ בְּ( ט( כַלָָּה אִצ( נֵי הֵיכָלָא דְּ(  דְִּב(

תִקּוּנָהָא  מֶחֱדֵי עִמָָּהּ בְּ( יָא, וּל( מֶהֱוֵי עִמָָּהּ כָָּל הַהוּא לֵיל( בַעֲלָהּ ל( יתָאדְּ(בְּ( אוֹרַי( עֵי בְּ( מִל( תַַּקָּנַת ל( אִיהִי אִת(
בִיאִים  בִיאִים וּמִנ( אִלֵָּין אִנּוּן[p. 52]מִתַּוֹרָה לִנ( גִין דְּ( תָא. בְּ( מ( חָכ( רָזֵי ד( רָאֵי וּב( רָשִׁוֹת דְִּק( מִד( תוּבִים וּב(  לִכ(

הוּ חָדַת בְּ( הוּ ו( תַַּקָּנַת בְּ( אִת( ימַת עַל רֵישִֵׁיהוֹן ו( קַי( תָהָא עָאלַת ו( עוּלֵמ( אִיהִי ו( שִִׁיטָהָא. ו( תַכ( תִַּיקּוּנִין דְִּילָהּ ו(
כֵיוָן נֵי חוּפָָּתָא. ו( רוּן בְּ( אִלֵָּין אִק( יהוּ. ו( יוֹמָא אָחֳרָא לָא עָאלַת לַחוּפָָּה אֶלָָּא בְַּהֲדַי( יָא. וּל( כָָּל הַהוּא לֵיל(
כַלָָּה. זַכָָּאָה רָהָא דְּ( עִטְּ( עַטְֵּר לוֹן בְּ( בָרֵךְ לוֹן וּמ( יהוּ וּמ( רִיךְ הוּא שִָׁאִיל עֲלַי( שִָׁא בְּ( חוּפָָּתָא קוּד( עָאלַת ל( דְּ(

הוֹן. חוּלַק(

לָהּ. שִֶׁשָָּׁנִינוּ, כָָּל אוֹתָם בַע( חַבְֶּרֶת בְּ( לָה שִֶׁהַכַָּלָָּה מִת( עוֹסֵק בְַּתַּוֹרָה בְַּלַָּי( עוֹן הָיָה יוֹשִֵׁב ו( רַבְִּי שִִׁמ(
תוֹךְ הַחֻפָָּה עִם יוֹת לַמָָּחֳרָת בְּ( לָה שִֶׁהַכַָּלָָּה עֲתִידָה לִה( אוֹתוֹ לַי( כוּ בְּ( טָר( נֵי הֵיכַל הַכַָּלָָּה, הִצ( הַחֲבֵרִים בְּ(
תַַּקֶּנֶת לַעֲסֹק בְַּתַּוֹרָה, מִתַּוֹרָה תִקּוּנֶיהָ שִֶׁהִיא מִת( מֹחַ עִמָָּהּ בְּ( לִשְׂ( לָה, ו( יוֹת עִמָָּהּ כָָּל אוֹתוֹ הַלַָּי( לָהּ לִה( בְַּע(

בִיאִים  בִיאִים, וּמִנּ( לַל שִֶׁאֵלָּוּ הֵם [p. 52]לִנ( מָה, בְִּג( סוֹדוֹת הַחָכ( סוּקִים וּב( רָשִׁוֹת הַפָּ( תוּבִים, וּבִד( לִכ(
מֵחָה בָהֶם כָָּל תַַּקֶּנֶת בְָּהֶם, וּשְׂ( עוֹמֶדֶת עַל רָאשִֵׁיהֶם וּמִת( נֶסֶת ו( מוֹתֶיהָ נִכ( עַל( הִיא ו( שִִׁיטֶיהָ, ו( תַכ( תִַּקּוּנֶיהָ ו(
נֶסֶת כֵיוָן שִֶׁנִּכ( נֵי הַחֻפָָּה. ו( רָאִים בְּ( אֵלֶָּה נִק( נֶסֶת לַחֻפָָּה אֶלָָּא יַחַד אִתַָּם. ו( לַמָָּחֳרָת לאֹ נִכ( לָה, ו( אוֹתוֹ הַלַָּי(

קָם. רֵי חֶל( עַטְֵּר אוֹתָם בְַּעֲטֶרֶת הַכַָּלָָּה. אַשִׁ( בָרֵךְ אוֹתָם, וּמ( לַחֻפָָּה, הַקָּדוֹשִׁ בְָּרוּךְ הוּא שִׁוֹאֵל עֲלֵיהֶם וּמ(

Rabbi Shim’on was sitting engaged in Torah on the night when the Bride is joined with her 
Husband.363 For we have learned: All those Companions initiated into the bridal palace364 need – on that 
night when the Bride is destined the next day to be under the canopy with her Husband365 – to be with 
her all night, delighting Her in Her adornments in which She is arrayed,366 engaging in Torah, from 
Torah to Prophets, from Prophets to ]p. 52[ Writings367, midrashic renderings of verses and mysteries of 
wisdom: these are Her adornments and finery.368

363 on the night when the Bride... On the eve of Shavu’ot (Festival of “Weeks”), the celebration of the revelation of Torah, 
Shekhinah prepares to join Her groom, Tif’eret. See 3:97b-98b.

364 Companions initiated... The ברייאח  (ḥavrayya) who accompany Shekhinah.
365 next day... The marriage between the masculine and feminine takes place on the day of Shavu’ot, when the Torah was 

actually given at Mt. Sinai, Tif’eret is symbolized by the Written Torah, while Shekhinah is alluded to by the Oral Torah, 
and together they convey revelation.

366 all night... On other nights, the Companions rise at midnight and study Torah until dawn, chanting to Shekhinah. On this 
night of Shavu’ot, they adorn Her all night long. This all-night study ritual became known as tiqqun leil Shavu’ot, “the 
tiqqun of the eve of Shavu’ot.” 
      The root תקן (tqn) appears throughout the Zohar, ranging widely in meaning: “mend, restore, correct, perfect, 
prepare, arrange, array, adorn, establish, institute.”
      Philo (On the Contemplative Life, 10:75-90) describes a similar night vigil of study and song practiced by the 
Therapeutae. Cf. the account of revelation through the Holy Spirit of Pentecost in Acts 2, and Revelation 21:2: “I saw the
holy city, new Jerusalem, coming down from God out of heaven, prepared as a bride adorned for her husband.”

367 from Torah to Prophets... The three divisions of the Bible. See Vayiqra Rabbah 16:4: “Ben Azzai was sitting and 
expounding, and fire was blazing around him. They [his disciples] came and told Rabbi Akiva. … He went to him and 
said, ‘Perhaps you are engaged in the chambers of the Chariot [the secrets of Ezekiel’s vision of the Chariot].’ He replied,
‘No, I am stringing words of Torah to the Prophets, and words of the Prophets to the Writings, and the words of Torah are
as joyous as on the day they were given from Sinai.’ ”

368 Her adornments and finery   See Shir ha-Shirim Rabbah on 4:11, in the name of Rabbi Shim’on son of Lakish: “Just as
a bride is adorned with twenty-four ornaments [see Isaiah 3:18-24] and lacking one of them, she is considered worthless, 
so a disciple must be fluent in twenty-four books [of the Bible] – lacking in one of them, he is worthless.”
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Daniel Matt, Online Zohar Course – Tikkun Leil Shavuot, Zohar study

Hebrew/Aramaic Text prepared by Rachmiel Langer

Zohar 1:8a (Daniel Matt, The Zohar: Pritzker Edition, Vol. 1, pp. 51-53) 

She enters, escorted by Her maidens,369 standing above their heads. Adorned by them, She 
rejoices with them the whole night. The next day She enters the canopy only with them, and they are 
called “members of the canopy.”370 As soon as She enters the canopy, the blessed Holy One inquires 
about them,371 blesses them, and crowns them with bridal crowns. Happy is their share!

כַֻהֲוָה רַו עוֹן ו( רַיָלָּ(בְִּי שִִׁמ( נִיןוּ בְַּהֲדֵיהּיא ּהוּ חַב( רַנּ( יתָאמ( אוֹרַי( שִָׁן מִלִָּין ד( חַדְּ( יתָא וּמ( אוֹרַי( רִנָּה ד(  בְּ(
הֲוָה חָדֵי ר יהוּ. ו( חַד מִנַּי( רַיַָכָָּל חַד ו( אָר חַב( כָל שִׁ( עוֹן ו( יא. ּבְִּי שִִׁמ(

מָחָר לָא תֵיעוּל כַָּלָָּה לַחוּפָָּה אֶלָָּאַאָמַר לוֹן ר גִין דְִּל( כוֹן בְּ( עוֹן, בְָּנַי זַכָָּאָה חוּלַק( בְִּי שִִׁמ(
תִיבִין שִִׁימִין וּכ( הוֹן ר( הוּ י( חָדָאן בְָּהּ כָֻּל( יָא ו( הַאי לֵיל( נִין תִַּקּוּנָהָא בְּ( תַק( הוּ דְִּמ( כֻל( גִין דְּ( יכוּ. בְּ( בְַּהֲדַי(

רָא  סִפ( מָא עִלָָּאָה.[p. 53]בְּ( עָל( רִין דְּ( עִטְּ( כָאן ו( עִין בְִּר( שִִׁב( בָרֵךְ לוֹן בְּ( רִיךְ הוּא מ( שִָׁא בְּ( קוּד( רָנַיָא ו( דֻכ(  ד(

אֶחָד רֵי תוֹרָה כָָּל אֶחָד ו( שִִׁים דְִּב( חַדְּ( רִנַּת הַתַּוֹרָה וּמ( נִים בְּ( רַנּ( כָל הַחֲבֵרִים מ( עוֹן ו( הָיָה רַבְִּי שִִׁמ( ו(
לַל כֶם, בְִּג( ק( רֵי חֶל( עוֹן, בְָּנַי, אַשִׁ( אָר הַחֲבֵרִים. אָמַר לָהֶם רַבְִּי שִִׁמ( כָל שִׁ( עוֹן ו( הָיָה שְָׂמֵחַ רַבְִּי שִִׁמ( מֵהֶם, ו(

לָה הַזֶֶּה נִים תִַּקּוּנֶיהָ בְַּלַָּי( תַק( לַל שִֶׁכָֻּלָָּם שִֶׁמָּ( כֶם. בְִּג( שִֶׁמָָּחָר לאֹ תִכָָּנֵס הַכַָּלָָּה לַחֻפָָּה אֶלָָּא יַחַד אִתַּ(
סֵפֶר  תוּבִים בְּ( שִׁוּמִים וּכ( יוּ ר( מֵחִים בְָּהּ, כָֻּלָָּם יִה( כָם [p. 53]וּשְׂ( בָר( הַקָּדוֹשִׁ בְָּרוּךְ הוּא מ( רוֹנוֹת, ו( הַזִֶּכ(

יוֹן. רָכוֹת וַעֲטָרוֹת שִֶׁל עוֹלָם הָעֶל( עִים בְּ( שִִׁב(  בְּ(
Rabbi Shi’mon and all the Companions were singing the song of Torah,372 innovating words of 

Torah, each one of them. Rabbi Shi’mon and all the other Companions rejoiced.
Rabbi Shi’mon said, “My children, happy is your share! For tomorrow the Bride will enter the 

canopy only with you. For all those arranging Her adornments tonight, rejoicing with Her, will be 
recorded and inscribed in the Book ]p. 53[ of Memory.373 The blessed Holy One blesses them with 
seventy blessings374 and crowns of the supernal world.”

      See Tanḥuma, Ki Tissa 18; Zohar 1:4b-5a; ZḤ 63d-64a (ShS); Or Yaqar, where Cordovero lists the biblical and 
rabbinic passages read on the eve of Shavu’ot; and Vital’s list in Sha’ar ha-Kavvanot, 2”202a-203b. It became customary
to read this passage from the Zohar (“Rabbi Shim’on was sitting … sealed in a man’s flesh”) as part of the tiqqun.

369 She enters... Shekhinah enters the Companions’ house of study with Her attending angels.
370 members of the canopy   A rabbinic phrase meaning “members of the wedding party.” The Companions participate in 

the divine union.
371 inquires about them   See Zohar 3:98a: “Happy is the share of the Companions when the King asks the Consort who 

adorned Her in jewelry, polished Her crown, and arrayed Her adornments.”
372 singing the song of Torah   Torah is referred to as song in BT Eruvin 18b; Ḥagigah 12b. Cf. BT Megillah 32a; Targum 

to Lamentations 2:19; Zohar 3:23b.
373 Book of Memory   The celestial book in which all human actions are recorded. Later in this passage, it is identified with 

Yesod. See Ezra 4:15; Targum to Esther 6:1; Zohar 1:62b; 2:70a; 200a; 217a; 246a.
374 seventy blessings   Corresponding to the seven sefirot from Ḥesed to Shekhinah.
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Daniel Matt, Online Zohar Course – Tikkun Leil Shavuot, Zohar study

Hebrew/Aramaic Text prepared by Rachmiel Langer

Zohar 3:97b-98b (Daniel Matt, The Zohar: Pritzker Edition, Vol. 8, pp. 128-130) 

The Zohar: Pritzker Edition, Vol. 8, p. 128Parashat Emor, 3:97b-98b [3:97b ע''ב צ''ז ]דף 

[p. 128] ,דף צ''ח ע''א  וְאוֹלִיפְנָא[3:98a] ה,לֵיהּ דְְּאוֹרַיְיתָא דְְּבָעֵי  בְְּהַאי לֵילְיָא, אוֹרַיְיתָא דְִּבְעַל פ9ֶּ
בְִּכְתָב, וְיִתְחַבְֵּרוּלְבָתַר כַַּחֲדָא, מִמַַּבְּוּעָא דְְּנַחֲלָא עֲמִיקָא. דְְּיִתְדְְּכוּןבְְּגִין  , בְְּהַאי יוֹמָא, לֵיתֵי תּוֹרָה ש9ֶׁ

וַאֲנִי זאֹת בְְּרִיתִי (21)ישעיה נט:, וְיִשְֶׁתַּכְחוּן כַַּחֲדָא בְְּזִוּוּגָא חַד לְעֵילָָּא. כְַּדֵין מַכְרִיזֵי עָלֵיהּ וְאָמְרֵי, בְָּהּ
ר שַַׂמְתִּי בְְּפִיךָ  יךָ וּדְבָרַי אֲש9ֶׁ ר עָל9  יָמוּשֶׁוּ מִפִֶּיךָ וּמִפִֶּי זַרְעֲךָ וּמִפִֶּי ז9רַעלאֹאוֹתָם אָמַר יְיָ' רוּחִי אֲש9ֶׁ

. מֵעַתָּה וְעַד עוֹלָםיְיָ'זַרְעֲךָ אָמַר 

[p. 128]  ,ּדף צ''ח ע''א וְלָמַדְנו[3:98a] בְְּעַל צָָּרִיךְ לוֹ לַעֲסֹק בְַּלַָּיְלָה הַז9ֶּה - תּוֹרָה ש9ֶׁ הַתּוֹרָה ש9ֶׁ ש9ֶׁ
עָמֹק.  חָד מִמַַּעְיַן הַנַַּחַל ה9 יִִּטָָּהֲרוּ כְא9 ה, כְַּדֵי ש9ֶׁ בְִּכְתָב, וְיִתְחַבְֵּרוְפ9ֶּ אַחַר כַָּךְ בְַּיִּוֹם הַז9ֶּה תָּבאֹ תּוֹרָה ש9ֶׁ

חָד לְמַעְלָה. אָז מַכְרִיזִים עָלָיו וְאוֹמְרִים:  חָד בְְּזִוּוּג א9 וַאֲנִי זֶּאֹת בְְּרִיתִי (21)ישעיה נט:עִמַָּהּ, וְיִמַָּצְאוּ כְא9
ר שַַׂמְתִּי בְְּפִיךְ  יךְ וּדְבָרַי אֲש9ֶׁ ר עָל9 לאֹ יָמוּשֶׁוּ מִפִֶּיךָ וּמִפִֶּי זַרְעֲךָ וּמִפִֶּי ז9רַעאוֹתָם אָמַר ה' רוּחִי אֲש9ֶׁ

. מֵעַתָּה וְעַד עוֹלָםה'זַרְעֲךָ אָמַר 

]p. 128[ “We have learned [98a] that the Torah that is required on this night is Oral Torah, so that 
they may be purified as one by the spring of the deep stream. Afterward, on this day, Written Torah will 
come and join Her, and they will be as one, in single coupling above. Then a proclamation resounds 
concerning him: As for Me, this is My covenant with them, says YHVH: My spirit that is upon you, and 
My words that I have put in your mouth, will not depart from your mouth, nor from the mouth of your 
children, nor from the mouth of your children’s children – says YHVH – from now and forever (Isaiah 
59:21).216

216 the Torah that is required on this night... On the night of Shavu’ot, Rabbi Abba recommends studying Oral Torah 
(which includes Mishnah, Talmud, and Midrash). This aspect of Torah symbolizes Shekhinah, and its devotional learning 
ensures that Israel will be purified along with Shekhinah by the flow of emanation issuing from Binah above. During the 
ensuing day, Tif’eret (symbolized by Written Torah) unites with Shekhinah.
      According to various rabbinic sources, night is the appropriate time for studying Mishnah (the core of Oral Torah), 
whereas daytime is appropriate for studying Written Torah. See Targum, Lamentations 2:19; Pirqei de-Rabbi Eli’ezer 46; 
Seder Eliyyahu Rabbah 2, pg 10; Tanḥuma, Ki Tissa 26; Midrash Tehillim 19:7; Zohar 3:23a; Recanati on Exodus 19:13, 
45a-b.
      According to Zohar 1:8a, on the night of Shavu’ot one should study various elements of Torah: “from Torah to 
Prophets, from Prophets to Writings, midrashic renderings of verses and mysteries of wisdom.” See Vol I, p. 52, n. 367. 
For several lists of what should be studied on the night of Shavu’ot, see Or Yaqar on this passage and on Zohar 1:8a; 
Vital’s list in Sha’ar ha-Kavvanot, 2:202a-203b; Tishby, Wisdom of the Zohar, 3:1280 n. 453. It became customary to 
read this passage from the Zohar as part of the tiqqun.
      In the line introducing the verse from Isaiah, “concerning him” means “concerning one who studies Torah on the 
night of Shavu’ot.” See BT Bava Metsi’a 85a, in the name of Rabbi Yoḥanan: “Whoever is a scholar, and his son a 
scholar, and his grandson a scholar – Torah will never cease from his seed, as is said: As for Me, this is My covenant with
them, says YHVH: My spirit that is upon you, and My words that I have put in your mouth, will not depart from your 
mouth, nor from the mouth of your children, nor from the mouth of your children’s children – says YHVH – from now and
forever.” See Zohar 1:240b; 3:60b.
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וְעַל דְָּא, חֲסִידֵי קַדְמָאֵי לָא הֲווֹ נָיְימֵי בְְּהַאי לֵילְיָא, וַהֲווֹ לָעָאן בְְּאוֹרַיְיתָא, וְאָמְרֵי, נֵיתֵי
ת יִשְַׂרָאֵל   עָלַיְיהוּ, תאִתְעַטְָּרָלְאַחֲסָנָא יְרוּתָא קַדְִּישֶָׁא, לָן, וְלִבְנָן, בְִּתְרֵין עָלְמִין. וְהַהוּא לֵילְיָא כְַּנ9ס9

[p. 129]  לְהַאיוְאַתְיָיא לְאִזְדְַּוְּוגָא בְֵּיהּ בְְּמַלְכַָּא, וְתַרְוַויְיהוּ מִתְעַטְָּרֵי עַל רֵישֶַׁיְיהוּ, דְְּאִינַּוּן דְְּזַכַָּאן.

וְעַל כֵַּן חֲסִידִים הָרִאשֶׁוֹנִים לאֹ הָיוּ יְשֵֶׁנִים בְַּלַָּיְלָה הַז9ֶּה, וְהָיוּ עוֹסְקִים בְַּתּוֹרָה וְאוֹמְרִים: נָבִיא
ם,  ת יִשְַׂרָאֵל עֲלֵיה9 ת כְַּנ9ס9 ר9 ת הַיְרֻשָָּׁה הַקְְּדוֹשֶָׁה לָנוּ וּלְבָנֵינוּ בְִּשְֶׁנֵי עוֹלָמוֹת. וְאוֹתוֹ הַלַָּיְלָה מִתְעַט9ָּ א9

[p. 129] .זֶּוֹכִים לָז9ה ל אוֹתָם ש9ֶׁ ם מִתְעַטְָּרִים עַל ראֹשֶָׁם ש9ֶׁ ךְ, וּשְֶׁנֵיה9 ל9 וּבָאָה לְהִזְדְַּוֵּג עִם הַמ9ַּ

“Therefore the ancient ḥasidim did not sleep on this night and would delve into Torah, saying, 
‘Let us come to obtain a holy inheritance for ourselves and our children in two worlds!’ On that night, 
Assembly of Israel is crowned above ]p. 129[ them and comes to couple with the King, and both are 
crowned above the heads of those who attain this.217

רַבְִּי שִֶׁמְעוֹן הָכִי אָמַר, בְְּשֶַׁעְתָּא דְְּמִתְכַַּנְַּשֵֶׁי חַבְרַיִָּיא בְְּהַאי לֵילְיָא לְגַבְֵּיהּ, נֵיתֵי לְתַקְְּנָא תַּכְשִֶׁיטֵי
חוּלָקָא, לְגַבְֵּי מַלְכַָּא כִַּדְקָא יָאוּת. זַכַָּאָה וּבְתִקְּוּנָהָאכַַּלָָּה, בְְּגִין דְְּתִשְֶׁתְּכַח לְמָחָר בְְּתַכְשִֶׁיטָהָא, 

א, כַַּד יִתְבְַּע מַלְכַָּא לְמַטְרוֹנִיתָא, מַאן תַּקְִּין תַּכְשִֶׁיטָהָא, וְאַנְהִיר עִטְרָהָא, וְשֶַׁוֵּי תִּקְּוּנָהָא. וְלֵיתיִָּידְְּחַבְרַ
לָָּא חַבְרַיִָּיא, זַכַָּאָה חוּלָקֵיהוֹן בְְּעָלְמָא דְֵּין וּבְעָלְמָא לָךָ בְְּעָלְמָא, מַאן דְְּיָדַע לְתַקְְּנָא תַּכְשִֶׁיטֵי כַַּלָָּה, א9

דְְּאָתֵי. 

ת תַּכְשִֶׁיטֵי מִַּתְכַַּנְַּסִים הַחֲבֵרִים בְַּלַָּיְלָה הַז9ֶּה אֵלָיו, נָבאֹ לְתַקְֵּן א9 רַבְִּי שִֶׁמְעוֹן כַָּךְ אָמַר, בְְּשֶָׁעָה ש9ֶׁ
ל הַחֲבֵרִים לְקָם ש9ֶׁ ךְ כַָּרָאוּי. אַשְֶׁרֵי ח9 ל9 ל הַמ9ַּ יהָ וּבְתִקְּוּנ9יהָ א9 תִּמַָּצֵא לְמָחָר בְְּתַכְשִֶׁיט9 הַכַַּלָָּה, כְַּדֵי ש9ֶׁ

יהָ. וְאֵין לְךָ ת תִּקְּוּנ9 לָָּהּ וְשַָׂם א9 ת ש9ֶׁ ר9 ת הָעֲט9 יהָ וְהֵאִיר א9 ת הַגְְּבִירָה, מִי תִקְֵּן תַּכְשִֶׁיט9 ךְ א9 ל9 יְִּבַקְֵּשֶׁ הַמ9ַּ כְַּש9ֶׁ
לְקָם בְָּעוֹלָם הַז9ֶּה וּבָעוֹלָם לָָּא הַחֲבֵרִים. אַשְֶׁרֵי ח9 ת תַּכְשִֶׁיטֵי הַכַַּלָָּה, א9 יִּוֹדֵעַ לְתַקְֵּן א9 בְָּעוֹלָם מִי ש9ֶׁ

הַבְָּא.

“Rabbi Shim’on would speak as follows when the Companions gathered round him on this night:
‘Let us come and array the jewels of the Bride, so that tomorrow She will appear before the King 
fittingly bedecked and adorned.’218

“Happy is the share of the Companions when the King inquires of Matronita who has arranged 
Her jewels, illumined Her crowns, and placed Her adornments. There is no one in the world who knows 
how to arrange the jewels of the Bride other than the Companions. Happy is their share in this world and
in the world that is coming!

217 in two worlds... Both in this world and in the world that is coming.
      Shekhinah (known as Assembly of Israel) is crowned above the devotees engaged in studying Oral Torah, and She 
comes to unite with King Tifer’et.

218 Let us come and array the jewels of the Bride... The various elements of Torah become jewels adorning Shekhinah, 
preparing Her for union with Tif’eret.
      See Shir ha-Shirim Rabbah on 4:11, in the name of Rabbi Shim’on son of Lakish: “Just as a bride is adorned with 
twenty-four ornaments [see Isaiah 3:18-24] and lacking one of them, she is considered worthless, so a disciple must be 
fluent in twenty-four books of the Bible – lacking in one of them, he is worthless.” See Tanḥuma, Ki Tissa 18; Zohar 
1:4b-5a, 8a; ZḤ 63d-64a (ShS).
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, וּמְעַטְָּרֵי לָהּ בְְּעִטְרָהָא, לְגַבְֵּי מַלְכַָּא.דְְּכַלָָּהתָּא חֲזֵי, חַבְרַיִָּיא מְתַקְְּנֵי בְְּהַאי לֵילְיָא תַּכְשִֶׁיטָהָא 
וּמַאן מַתְקִין לֵיהּ לְמַלְכַָּא, בְְּהַאי לֵילְיָא, לְאִשְֶׁתַּכְַּחָא בְָּהּ בְְּכַלָָּה, לְאִזְדְַּוְּוגָא בְָּהּ בְְּמַטְרוֹנִיתָא. נַהֲרָא

ינָה בְְּנוֹת (11)שיר השירים ג:קַדְִּישֶָׁא עֲמִיקָא דְְּכָל נַהֲרִין, אִימַָּא עִלָָּאָה. הָדָא הוּא דִכְתִיב,  ינָה וּרְא9 צְא9
ךְ שְֶׁלֹמֹה ל9 עִטְָּרָה לָּוֹ אִמַּוֹ בְְּיוֹם חֲתֻנַָּתוֹ צִיִּוֹן בְַּמ9ַּ  לֵיהּ לְמַלְכַָּא, וְאַעְטְָּרַתדְְּאִתְתַּקְַּנַת. לְבָתַר בְָּעֲטָרָה ש9ֶׁ

לֵיהּ, אַתְיַית לְדַכְַּאָה לָהּ לְמַטְרוֹנִיתָא, וּלְאִינַּוּן דְְּמִשְֶׁתַּכְַּחֵי גְַּבְָּהּ. 

ת הַתַּכְשִֶׁיטִים לַכַַּלָָּה, וּמְעַטְָּרִים אוֹתָהּ בְָּעֲטָרָה בְּאֹ רְאֵה, הַחֲבֵרִים מְתַקְְּנִים בְַּלַָּיְלָה הַז9ֶּה א9
ךְ בְַּלַָּיְלָה הַז9ֶּה לְהִמַָּצֵא עִם הַכַַּלָָּה, לְהִזְדְַּוֵּג עִם הַגְְּבִירָה? הַנַָּהָר ל9 ךְ. וּמִי מַתְקִין לַמ9ַּ ל9 ל הַמ9ַּ לָָּהּ א9 ש9ֶׁ

כַָּתוּב  לְיוֹנָה. ז9הוּ ש9ֶׁ ל כַָּל הַנְַּהָרוֹת, הָאֵם הָע9 עָמֹק ש9ֶׁ ינָה בְְּנוֹת צִיִּוֹן (11ג: )שירהַקְָּדוֹשֶׁ ה9 ינָה וּרְא9 צְא9
ךְ שְֶׁלֹמֹה ל9 עִטְָּרָה לָּוֹ אִמַּוֹ בְְּיוֹם חֲתֻנַָּתבְַּמ9ַּ ךְ וְעִטְָּרָה אוֹתוֹ, הִיא בְָּעֲטָרָה ש9ֶׁ ל9 ת הַמ9ַּ הִתְקִינָה א9 . אַחַר ש9ֶׁ

נִַּמְצָאִים עִמַָּהּ ת אוֹתָם ש9ֶׁ ת הַגְְּבִירָה וְא9 .בְָּאָה לְטַהֵר א9
“Come and see: On this night the Companions array the jewels of the Bride and adorn Her with 

crowns for the King. But who prepares the King on this night to be with the Bride, to couple with 
Matronita? The Holy River, deepest of all rivers, Supernal Mother, as is written: O daughters of Zion, 
go out and gaze upon King Solomon, upon the crown with which his mother crowned him on the day of 
his wedding (Song of Songs 3:11).219

“After She has prepared the King and crowned Him, She comes to purify Matronita and those 
who accompany Her.

עַבְדַת אִמֵַּיהּ כַָּל מַהלְמַלְכַָּא דְְּהֲוָה לֵיהּ בְַּר יְחִידָאי, אָתָא לְזַוְּוגָא לֵיהּ בְְּמַטְרוֹנִיתָא עִלָָּאָה, 
 אַבְנֵי יְקָר סָחֲרָנָא,[3:98b]דף צ''ח ע''ב הַהוּא לֵילְיָא, עָאלַת לְבֵי גְְּנִיזָהָא, אַפִֶּיקַת עִטְָּרָא עִלָָּאָה, בְְּשִֶׁבְעִין 

.מַלְכִיןלֵיהּ בְְּתִקְּוּנֵי  וְאַתְקִינַתלֵיהּ, וְאַלְבְִּשֶַׁת  דְְּמַלְכוּוְאַעְטְרַת לֵיהּ. אַפִֶּיקַת לְבוּשִֶׁין 

ה עָשְַׂתָה אִמַּוֹ כַָּל אוֹתוֹ לְיוֹנָה. מ9 הָיָה לוֹ בְֵּן יָחִיד, בְָּא לְזַוֵּג אוֹתוֹ עִם הַגְְּבִירָה הָע9 ךְ ש9ֶׁ ל9 לְמ9
לְיוֹנָה עִם שִֶׁבְעִים  אֲבָנִים יְקָרוֹת [3:98b]דף צ''ח ע''ב הַלַָּיְלָה? נִכְנְסָה לְבֵית גְְּנָז9יהָ, הוֹצִיאָה עֲטָרָה ע9

 וְהִלְבְִּישֶָׁה אוֹתוֹ, וְתִקְְּנָה אוֹתוֹ בְְּתִקְּוּנֵי מְלָכִים. בְִּגְדֵי מְלוּכָהסְבִיבָהּ וְעִטְָּרָה אוֹתוֹ. הוֹצִיאָה

“This may be compared to a king who had an only son, whom he was about to marry off to a 
noble lady. What did the mother do? All night long she spent in her treasure chamber, and brought out a 
magnificent crown set with seventy [98b] precious stones, and crowned him. She brought out royal 
garments and dressed him, adorning him like a king.220

219 But who prepares the King... Who prepares and adorns Tif’eret for His wedding with Shekhinah (known as Matronita) 
on the next day? This role is played by the Divine Mother, Binah. On the verse in Song of Songs, see above, note 164.

220 noble   lady … This renders מטרוניתא (matronita), an aramaized form of Latin matrona, “matron, married woman, 
noble lady.” The “mother” here is the queen, who prepares her son, the groom, for his wedding.
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[p. 130] ,לְבוּשֶָׁהָא לְבָתַר עָאלַת לְבֵי כַַּלָָּה, חָמָאת עוּלֵימְתָהָא, דְְּקָא מְתַקְְּנֵי עִטְרָהָא,
 לְתַקְְּנָא לָהּ. אָמְרָה לוֹן, הָא אֲתְקְִּינַת בְֵּי טְבִילָה, אֲתַר דְְּמַיִין נָבְעִין, וְכָל רֵיחִין וּבוּסְמִין,תַכְשִֶׁיטָהָא

סוּחֲרָנֵי אִינַּוּן מַיִין, לְדַכְַּאָה לְכַלָָּתִי, לֵיתֵי כַַּלָָּתִי, מַטְרוֹנִיתָא דְִּבְרִי, וְעוּלֵימְתָהָא, וְיִתְדְְּכוּן בְְּהַהוּא
אֲתַר דְְּאַתְקִינַת בְְּהַהוּא בְֵּי טְבִילָה, דְְּמַיִין נַבְעִין דְְּעִמִַּי. לְבָתַר תַּקְִּינוּ לָהּ בְְּתַכְשִֶׁיטָהָא, אַלְבְִּישֶׁוּ לָהּ

לְבוּשֶָׁהָא, אַעַטְרוּ לָהּ בְְּעִטְרָהָא. לְמָחָר כַַּד יֵיתֵי בְְּרִי לְאִזְדְַּוְּוגָא בְְּמַטְרוֹנִיתָא, יַתְקִין הֵיכָלָא לְכֻלְָּהוּ,
וְיִשְֶׁתְּכַח מָדוֹרֵיהּ בְְּכוּ כַַּחֲדָא. 

[p. 130] ת לָָּהּ וְא9 ת הָעֲטָרָה ש9ֶׁ מְַּתַקְְּנוֹת א9 יהָ ש9ֶׁ ת עַלְמוֹת9 אַחַר כַָּךְ נִכְנְסָה לְבֵית הַכַַּלָָּה, רָאֲתָה א9
מַַּיִם נוֹבְעִים, ן: הֲרֵי הִתְקַנְתִּי בְֵּית טְבִילָה, מָקוֹם ש9ֶׁ יהָ לְתַקְֵּן אוֹתָהּ. אָמְרָה לָה9 ת תַּכְשִֶׁיט9 יהָ וְא9 לְבוּש9ֶׁ

ל בְְּנִי, תָּבאֹ כַַּלָָּתִי, הַגְְּבִירָה ש9ֶׁ ת כַַּלָָּתִי, ש9ֶׁ וְכָל הָרֵיחוֹת וְהַבְְּשַָׂמִים סְבִיב אוֹתָם הַמַַּיִם לְטַהֵר א9
עִמִַּי. אַחַר כַָּךְ ל הַמַַּיִם הַנַּוֹבְעִים ש9ֶׁ הִתְקַנְתִּי בְְּאוֹתוֹ בְֵּית הַטְָּבִילָה ש9ֶׁ יהָ, וְיִטְהֲרוּ בְְּאוֹתוֹ מָקוֹם ש9ֶׁ וְעַלְמוֹת9

יִָּבא בְנִי לָָּהּ. לְמָחָר כְַּש9ֶׁ יהָ, עַטְָּרוּ אוֹתָהּ בְָּעֲטָרָה ש9ֶׁ ת לְבוּש9ֶׁ יהָ, הַלְבְִּישֶׁוּ אוֹתָהּ א9 תַּקְְּנוּ אוֹתָהּ בְְּתַכְשִֶׁיט9
חָד. ם כְַּא9 ת מְדוֹרוֹ עִמַָּכ9 לְהִזְדְַּוֵּג עִם הַגְְּבִירָה, יְתַקְֵּן הֵיכָל לְכֻלָָּם, וְיִמְצָא א9

]p. 130[ “Afterward, she entered the bride’s home and saw her maidens arranging her crowns, 
garments, and jewelry to prepare her. She said to them, ‘Look, I have prepared a bathing house, a place 
of flowing waters surrounded by aromatic scents to purify my daughter-in-law. Let her come, my son’s 
matronita along with her maidens, to purify themselves in the place that I have prepared, in my bathing 
house of flowing waters. Afterward, bedeck her with jewels, dress her in her garments, adorn her with 
her crowns. Tomorrow, when my son comes to unite with the matronita, he will prepare a palace for all 
and his abode will be among you, together.’221

כַַּךְ מַלְכַָּא קַדְִּישֶָׁא וּמַטְרוֹנִיתָא, וְחַבְרַיִָּיא, כְַּהַאי גְַּוְונָא. וְאִימַָּא עִלָָּאָה דְִּמְתַקְְּנַת כַֹּלָָּא. אִשְֶׁתְּכַח
דְְּמַלְכַָּא עִלָָּאָה, וּמַטְרוֹנִיתָא, וְחַבְרַיִָּיא, מָדוֹרֵיהוֹן כַַּחֲדָא, וְלָא מִתְפֶָּרְשִֶׁין לְעָלְמִין. הָדָא הוּא דִכְתִיב,

ק (1-2)תהלים טו: ד9 ךָ וְגוֹ', הוֹלֵךְ תָּמִים וּפוֹעֵל צ9 לָָּא, אִלֵָּין אִינַּוּן דְִּמְתַּקְנֵיהוּא מַאן .יְיָ' מִי יָגוּר בְְּאָהֳל9 . א9
ק אִקְרֵי. ד9 לְמַטְרוֹנִיתָא בְְּתַכְשִֶׁיטָהָא, בְִּלְבוּשֶָׁהָא, בְְּעִטְרָהָא. וְכָל חַד, פֶּוֹעֵל צ9

ת הַכַֹּל. נִמְצָא נ9ת א9 מְַּתַק9ְּ לְיוֹנָה ש9ֶׁ ךְ הַקְָּדוֹשֶׁ וְהַגְְּבִירָה וְהַחֲבֵרִים כְַּמוֹ ז9ה, וְהָאֵם הָע9 ל9 כַָּךָ הַמ9ַּ
כַָּתוּב,  חָד, וְאֵין נִפְרָדִים לְעוֹלָמִים. ז9הוּ ש9ֶׁ לְיוֹן וְהַגְְּבִירָה וְהַחֲבֵרִים, מְדוֹרָם כְַּא9 ךְ הָע9 ל9 הַמ9ַּ )תהליםש9ֶׁ

ק (1-2טו: ד9 ךְ וְגוֹ', הוֹלֵךְ תָּמִים וּפֹעֵל צ9 ת הַגְְּבִירָההוּא. מִי ה' מִי יָגוּר בְְּאָהֳל9 מְַּתַקְְּנִים א9 לָָּא אֵלָּוּ ש9ֶׁ ? א9
ק. ד9 חָד נִקְרָא פֶּוֹעֵל צ9 לָָּהּ. וְכָל א9 יהָ, וּבָעֲטָרָה ש9ֶׁ יהָ, בְִּלְבוּש9ֶׁ עִם תַּכְשִֶׁיט9

“So it is with the Holy King, Matronita, and the Companions – and Supernal Mother, who arranges
all. Thereby, the Supernal King, Matronita, and the Companions dwell together, never separating, as is 
written: YHVH, who will abide in Your tent? … He who walks blameless ופועל צדק (u-pho’el tsedeq), and 
does righteousness (Psalms 15:1-2). Who is that? Well, those who array the Bride in Her jewels, in Her 
garments, in Her crowns. Each one is called פועל צדק (po’el tsedeq), one who activates righteousness.”222

221 my son’s matronita... His bride, his “noble lady.” See the preceding note.
222 So it is with the Holy King... The Companions adorn Shekhinah by studying Torah through the night of Shavu’ot, while 

Binah prepares her royal son, Tif’eret.
      Shekhinah is known as צדק (tsedeq), righteousness, and each person who arrays Her by engaging in Torah becomes

.one who activates righteousness – enabling Shekhinah to unite with Her Beloved ,(po’el tsedeq) פועל צדק
      See Moses de Leon, Sefer ha-Rimmon, 377. The context in Psalms reads: YHVH, who will abide in Your tent, who 
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לָָּא לְמִשְֶׁמַע מִלִָּין אִלֵָּין דְַּיִִּי. זַכַָּאָה חוּלָקֵיהוֹן אָמַר רַבְִּי חִיִָּיא, אִלְמָלֵא לָא זָכֵינָא בְְּעָלְמָא, א9
 דְִּלְהוֹן בְְּאוֹרַיְיתָא, עָלַיְיהוּוִרְעוּתָאדְְּאִינַּוּן דְְּמִשְֶׁתַּדְְּלֵי בְְּאוֹרַיְיתָא, וְיַדְעִין אוֹרְחוֹי דְְּמַלְכַָּא קַדְִּישֶָׁא, 

. אֲחַלְָּצֵהוּ וַאֲכַבְְּדֵהוּוְגוֹ' כִַּי בִי חָשֶַׁק וַאֲפַלְָּטֵהוּ (14-15)תהלים צא:כְתִיב 

ת הַדְְּבָרִים הַלָָּלוּ - דְַּי לִי. אַשְֶׁרֵי לָָּא לִשְֶׁמֹעַ א9 אָמַר רַבְִּי חִיִָּיא, אִלְמָלֵא לאֹ זָכִיתִי בָעוֹלָם א9
ם רְצוֹנָם בְַּתּוֹרָה, עֲלֵיה9 ךְ הַקְָּדוֹשֶׁ, ש9ֶׁ ל9 ת דְַּרְכֵי הַמ9ַּ מִַּשְֶׁתַּדְְּלִים בְַּתּוֹרָה וְיוֹדְעִים א9 ל אוֹתָם ש9ֶׁ לְקָם ש9ֶׁ ח9

.אֲחַלְָּצֵהוּ וַאֲכַבְְּדֵהוּ וְגוֹ'טֵהוּ כִַּי בִי חָשֶַׁק וַאֲפַלְָּ (14-15)תהלים צא:כַָּתוּב 

Rabbi Ḥiyya said, “If I am privileged in the world just to hear these words, it is enough for me! 
Happy is the share of those who engage in Torah and know the ways of the Holy King and whose desire 
is for Torah. Of them is written Because he desires Me, I will deliver him. … I will rescue him and honor
him (Psalms 91:14-15).”223

will dwell on Your holy mountain? He who walks blameless ופועל צדק (u-pho’el tsedeq), and does righteousness, and 
speaks truth in his heart.

223 If I am privileged … just to hear these words... Similar exclamations appear in rabbinic literature and often in the 
Zohar. See BT Berakhot 16a, 24b; Shabbat 41a; Pesiqta de-Rav Kahana 1:3; Shir ha-Shirim Rabbah on 3:11; Qohelet 
Rabbah on 6:2; Qohelet Zuta 5:17; Zohar 1:2a, 121b-122a, 193b; 3:26a, 115b, 121a, 169a, 203a, 204b, 221b; ZḤ 77c 
(MhN, Rut), 86c (MhN, Rut).
      The context in Psalms reads: Because he desires Me, I will deliver him. I will raise him high, for he knows My name. 
He calls Me and I answer him, I am with him in distress. I will rescue him and honor him. On Torah as God’s name, see 
above, p. 7, n. 23.
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